
Art. 5. In artikel 1 van het ministerieel besluit van 30 november 2005
houdende de lijst van de gecertificeerde opleidingen van de vakrich-
tingen van het niveau A, worden de woorden « Conjunctuuranalyse »,
« Analyse van de industriële herstructureringen in het kader van
de EU » en « Intellectuele eigendom » geschrapt.

Art. 6. In artikel 2 van hetzelfde besluit worden de woorden
« Europese structuurfondsen en staatssteun », « Europees werkgelegen-
heidsbeleid », « Arbeidsrecht en nieuwe technologieën » en
« Bevoegdheids- en procedureregels in Europese en Belgische arbeids-
rechtelijke betwiste zaken » geschrapt.

Art. 7. In artikel 3 van hetzelfde besluit worden de woorden
« Duurzame ontwikkeling » geschrapt.

Art. 8. In artikel 5 van hetzelfde besluit worden de woorden
« Evaluatie van de kwaliteit, veiligheid en doeltreffendheid van
geneesmiddelen », « Risicoanalyse in de voedselketen door de over-
heid » en « Milieu- en gezondheidseffecten van het beleid » geschrapt.

Art. 9. In artikel 6 van hetzelfde besluit worden de volgende
wijzigingen aangebracht :

1° de woorden « Kwaliteitszorg binnen overheidsbedrijven » en
« Milieurecht » worden geschrapt;

2° het artikel wordt aangevuld als volgt :

« Kwaliteitsmanagement ».

Art. 10. In artikel 7 van hetzelfde besluit worden de woorden
« Terugbetaling en administratieve sancties », « Welzijn op het werk :
juridische en organisatorische aspecten » en « Beheer van administra-
tieve dossiers » geschrapt.

Art. 11. In artikel 9 van hetzelfde besluit worden de woorden
« Zakelijk strafrecht (economisch, sociaal, financieel, commercieel,
milieugebonden) » geschrapt.

Art. 12. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 30 juni 2006.

C. DUPONT

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2006/03335]N. 2006 — 2644
1 JULI 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van artikel 2

van het KB/WIB 92

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op artikel 21, 5° van het Wetboek van de inkomstenbelastingen
1992, vervangen bij de wet van 22 juli 1993 en gewijzigd bij de wet van
22 december 1998, bij de koninklijke besluiten van 20 juli 2000 en
13 juli 2001 en bij de wet van 27 december 2004;

Gelet op het KB/WIB 92, inzonderheid op artikel 2, 4°, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 31 december 1999;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting van
5 mei 2006;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
9 mei 2006;

Gelet op het advies van de Commissie voor het Bank-, Financie- en
Assurantiewezen, gegeven op 22 mei 2006;

Gelet op het advies nr. 40.614/2 van de Raad van State, gegeven op
26 juni 2006 met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 1°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State;

Op de voordracht van Onze Vice-Eerste Minister en Minister van
Financiën,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In artikel 2, 4°, b, van het KB/WIB 92, gewijzigd bij
koninklijk besluit van 31 december 1999, worden de volgende wijzigin-
gen aangebracht:

1° het tweede en het derde lid worden vervangen als volgt :

« De deposito’s brengen rente op ten laatste vanaf de kalenderdag die
volgt op de kalenderdag van de storting en brengen geen rente meer op
vanaf de kalenderdag van de opvraging.

Stortingen en opvragingen op dezelfde kalenderdag worden gecom-
penseerd voor de berekening van de rente. »;

Art. 5. Dans l’article 1er de l’arrêté ministériel du 30 novembre 2005
fixant la liste des formations certifiées pour les filières de métiers du
niveau A, les mots « Analyse conjoncturelle », « Analyser les restructu-
rations industrielles dans le cadre de l’UE » et « Propriété intellectuel-
le » sont supprimés.

Art. 6. Dans l’article 2 du même arrêté, les mots « Fonds structurels
européens et aides d’Etat », « Politique européenne de l’emploi »,
« Droit du travail et nouvelles technologies » et « Règles de compéten-
ces et de procédures dans le contentieux du droit du travail belge et
européen » sont supprimés.

Art. 7. Dans l’article 3 du même arrêté, les mots « Développement
durable » sont supprimés.

Art. 8. Dans l’article 5 du même arrêté, les mots « Evaluation de la
qualité, de la sécurité et de l’efficacité des médicaments », « Analyse de
risques par les autorités dans la chaîne alimentaire » et « Impacts
Environnement-Santé des politiques » sont supprimés.

Art. 9. A l’article 6 du même arrêté, sont apportées les modifications
suivantes :

1° les mots « Gestion de la qualité au sein des entreprises publiques »
et « Droit de l’environnement» sont supprimés;

2° l’article est complété par la disposition suivante :

« Gestion de la qualité ».

Art. 10. Dans l’article 7 du même arrêté, les mots « Récupération et
sanctions administratives », « Bien-être au travail — aspects juridiques
et organisationnels » et « Gestion de dossiers administratifs » sont
supprimés.

Art. 11. Dans l’article 9 du même arrêté, les mots « Droit pénal des
affaires (économique, social, financier, commercial, environnemental) »
sont supprimés.

Art. 12. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Bruxelles, le 30 juin 2006.

C. DUPONT

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2006/03335]F. 2006 — 2644
1er JUILLET 2006. — Arrêté royal modifiant l’article 2

de l’AR/CIR 92

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu l’article 21, 5° du Code des impôts sur les revenus 1992, remplacé
par la loi du 22 juillet 1993 et modifié par la loi du 22 décembre 1998,
par les arrêtés royaux des 20 juillet 2000 et 13 juillet 2001 et par la loi du
27 décembre 2004;

Vu l’AR/CIR 92, notamment l’article 2, 4°, modifié par l’arrêté royal
du 31 décembre 1999;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget, donné le 5 mai 2006;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 9 mai 2006;

Vu l’avis de la Commission bancaire, financière et des Assurances,
donné le 22 mai 2006;

Vu l’avis n° 40.614/2 du Conseil d’Etat, donné le 26 juin 2006, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat;

Sur la proposition de Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des
Finances,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. A l’article 2, 4°, b, de l’AR/CIR92, modifié par l’arrêté
royal du 31 décembre 1999, sont apportées les modifications suivantes :

1° les alinéas 2 et 3 sont remplacés par la disposition suivante :

« Les dépôts sont productifs d’intérêt au plus tard à compter du jour
calendrier suivant le jour calendrier du versement et cessent de
produire intérêt à partir du jour calendrier du retrait.

Les versements et retraits effectués le même jour calendrier sont
compensés pour le calcul de l’intérêt. »;
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2° het laatste lid wordt vervangen als volgt:

« De getrouwheidspremie of de aangroeipremie begint te lopen ten
laatste vanaf de kalenderdag die volgt op de kalenderdag van de
storting. In voorkomend geval begint de getrouwheidspremie te lopen
onmiddellijk nadat de aangroeipremie is verworven; ».

Art. 2. Dit besluit is van toepassing op de basisrente, de aangroei-
premies en de getrouwheidspremies waarvan de verwervingsperiode
begint te lopen op of na 1 januari 2007, evenals op de compensaties
vanaf die datum.

Art. 3. Onze Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën is belast
met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 1 juli 2006.

ALBERT

Van Koningswege :

De Vice-Eerste Minister en Minister van Financiën,
D. REYNDERS

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2006/03336]N. 2006 — 2645 (2006 — 2541)
22 JUNI 2006. — Koninklijk besluit tot vastlegging van het model van

het aangifteformulier inzake vennootschapsbelasting voor het
aanslagjaar 2006. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 29 juni 2006, bl. 32798, moet de 1e lijn
gelezen worden als volgt :

« Bijlage bij het koninklijk besluit van 22 juni 2006. »

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2006/200680]N. 2006 — 2646

5 MAART 2006. — Koninklijk besluit tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 19 augustus 1998 tot vaststelling van het maximum
van de leervergoeding dat van toepassing is op de leerlingen wier
leerovereenkomst geregeld wordt door de wet van 19 juli 1983 op
het leerlingwezen voor beroepen uitgeoefend door werknemers in
loondienst (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 19 juli 1983 op het leerlingwezen voor beroepen
uitgeoefend door werknemers in loondienst, inzonderheid artikel 25,
§ 2, tweede en derde lid, en § 3, 2o, vervangen bij de wet van 6 mei 1998;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 augustus 1998 tot vaststelling
van het maximum van de leervergoeding dat van toepassing is op de
leerlingen wier leerovereenkomst geregeld wordt door de wet van
19 juli 1983 op het leerlingwezen voor beroepen uitgeoefend door
werknemers in loondienst, inzonderheid op artikel 6, eerste lid,
gewijzigd bij de koninklijke besluiten van 17 september 2000, 5 sep-
tember 2001, 20 september 2002 en van 8 juli 2005;

Gelet op het advies 1541 van de Nationale Arbeidsraad van
21 december 2005;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op
8 februari 2006;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen bij de wet van
4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

2° le dernier alinéa est remplacé par la disposition suivante :

« La prime de fidélité ou la prime d’accroissement commence à courir
au plus tard à partir du jour calendrier suivant le jour calendrier du
versement. Le cas échéant, la prime de fidélité commence à courir
immédiatement après l’acquisition de la prime d’accroissement; ».

Art. 2. Le présent arrêté est applicable aux taux de base et aux
primes d’accroissement et de fidélité pour lesquelles la période
d’acquisition commence à courir le ou après le 1er janvier 2007, ainsi
qu’aux compensations à partir de cette date.

Art. 3. Notre Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances est
chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 1er juillet 2006.

ALBERT

Par le Roi :

Le Vice-Premier Ministre et Ministre des Finances,
D. REYNDERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2006/03336]F. 2006 — 2645 (2006 — 2541)
22 JUIN 2006. — Arrêté royal déterminant le modèle de la formule de

déclaration en matière d’impôt des sociétés pour l’exercice d’impo-
sition 2006. — Erratum

Au Moniteur belge du 29 juin 2006, p. 32804, 1re ligne, lire :

« Annexe à l’arrêté royal du 22 juin 2006. »

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2006/200680]F. 2006 — 2646

5 MARS 2006. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 19 août 1998
fixant le maximum de l’indemnité d’apprentissage applicable aux
apprentis dont le contrat d’apprentissage est régi par la loi du
19 juillet 1983 sur l’apprentissage de professions exercées par des
travailleurs salariés (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 19 juillet 1983 sur l’apprentissage de professions exercées
par des travailleurs salariés, notamment l’article 25, § 2, alinéas 2 et 3,
et § 3, 2o, remplacé par la loi du 6 mai 1998;

Vu l’arrêté royal du 19 août 1998 fixant le maximum de l’indemnité
d’apprentissage applicable aux apprentis dont le contrat d’apprentis-
sage est régi par la loi du 19 juillet 1983 sur l’apprentissage de
professions exercées par des travailleurs salariés, notamment l’article 6,
alinéa 1er, modifié par les arrêtés royaux du 17 septembre 2000, du
5 septembre 2001, du 20 septembre 2002 et du 8 juillet 2005;

Vu l’avis 1541 du Conseil national du Travail, du 21 décembre 2005;

Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 8 février 2006;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;
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